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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১২৪৫ [আজািতক নাারঃ ১২৩৭]

৮/ িবিভ নক আমেলর ফযীলত সে (كتاب الفضائل)
পিরেদঃ ২২২: সূযাের সে সে দরী না কের ইফতার করার ফযীলত, কান খাদ ারা ইফতার করেব ও তার

পেরর দা‘আ

(222) باب فَضل تَعجِيل الْفطْرِ وما يفْطر علَيه وما يقُولُه بعدَ افْطَارِ

আরবী

هولِ السر عنَا مرس :ا، قَالمنهع هال ضر َوفا با بن هبدِ الع يماهبرا با نعو

صل اله عليه وسلم، وهو صائم، فَلَما غَربتِ الشَّمس، قَال لبعضِ القَوم: «يا فُلانُ

انْزِل» :؟ قَال تيسما ه عليه وسلم، لَوال صل هال ولسا ري :لَنَا»، فَقَال دَحفَاج انْزِل

فَشَرِب ملَه دَحفَج لفَنَز :لَنَا» قَال دَحفَاج انْزِل» :اراً، قَالكَ نَهلَينَّ عا :لَنَا» قَال دَحفَاج

لقْبقَدْ ا لاللَّي تُمياذَا را»:قَال ه عليه وسلم، ثُمال ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر

هلَيع شْرِقِ . متفقالم لبق دِهبِي أشَارو «مائالص فْطَرنَا، فَقَدْ ااهه نم

বাংলা

৫/১২৪৫। আবূ ইাহীম আুাহ ইবেন আবূ আওফা রািদয়াা আন হেত বিণত, িতিন বেলন, (একবার)

আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহচেয পথ চলিছলাম, তখন িতিন রাজাদার িছেলন।

অতঃপর যখন সূয অ গল, তখন িতিন সফররত সীেদর একজনেক বলেলন, “হ অমুক! বাহন থেক নেম

আমােদর জন ছাতু ঘুেল দাও।” স বলল, ’হ আাহর রাসূল! যিদ আর একটু সা করেতন (তাহেল ভাল

হত।)’ িতিন বলেলন, “তুিম বাহন থেক নােমা এবং আমােদর জন ছাতু ঘুেল দাও।” স বলল, ’এখেনা িদন

হেয় আেছ।’ িতিন আবার বলেলন, “তুিম নােমা এবং আমােদর জন ছাতু ঘুেল দাও।” বণনাকারী বেলন, সুতরাং

স নেম তাঁেদর জন ছাতু ঘুেল িদল। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পান করেলন এবং বলেলন,

“যখন তামরা ত করেব য, রাি এ (পূব) িদক থেক এেস পেড়েছ, তখন অবশই রাজাদার ইফতার

করেব।” আর সই সােথ িতিন পূবিদেক ইিত করেলন। (বুখারী ও মুসিলম)[1]

English
(222) Chapter: The Superiority of Hastening to Break the Fast, and the supplication to say upon
Breaking it
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Abu Ibrahim 'Abdullah bin Abu Aufa (May Allah be pleased with them)
reported:
We were with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) on a journey and he was observing
Saum (fasting). When the sun set, he (صلى الله عليه وسلم) said to a person, "Dismount and
prepare the ground roasted barley drink for us." Upon this he replied, "O
Messenger of Allah, there is daylight still." The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said,
"Get down and prepare barley drink for us." He said, "But it is still daytime."
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) again said to him, "Get down and prepare barely
drink for us." So he got down and prepared a barley liquid meal for him. The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) drank that and then said, "When you perceive the night
approaching from that side, a person observing Saum (fasting) should break
the fast." And he (صلى الله عليه وسلم) pointed towards the east with his hand.

[Al-Bukhari and Muslim].

Commentary: This Hadith stresses that Saum must be broken soon after
sunset and without delay.

ফুটেনাট
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১৮৯২১

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26152

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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